ol . -

,.' weba

tools, ready to go.

Vseobecné nakupni podminky skupiny Weba
General Purchasing Conditions of Weba

Version 1 - Release
WWW.PU.DO.12

Copyright - Muhr und Bender KG, 57427 Attendorn, Germany / weba Werkzeugbau Betriebs GmbH, 4407 Dietach, Austria
Anderungen vorbehalten | Subject to change

Einkauf / Lieferantenentwicklung
Purchasing / Global Supplier Development




'.' weba

tools, ready to go.

Oblast platnosti

Tyto V8eobecné nékupni podminky se vztahuji na ndkup zboZzi
a sluzeb vSeho druhu (zejména suroviny, vyrobni materialy,
vyrobni zafizeni, komponenty, stroje, jakoz i provadéni praci a
sluzeb, dale jen "dodavky") spole¢nosti Weba.

V8echny dodavky a nabidky od skuteCnych nebo potencialnich
zhotovitelt, dodavateltl nebo poskytovatell sluzeb (dale jen
"dodavatelé") jsou provadény vyhradné na zakladé téchto Vse-
obecnych nakupnich podminek. Stavaji se soucasti vSech smluv
uzavfenych spole¢nosti Weba s pfisluSnymi dodavateli ohledné
dodavek. Plati také pro vSechny budouci dodavky a nabidky
spolenosti Weba, a to i v pfipadé, Ze nejsou znovu separatné
sjednany.

Pokud je jednotliva smlouva o dodavce nebo objednavka v
rozporu s ustanovenimi téchto nakupnich podminek- a také
pouze v takovém rozsahu- ma pfednost smlouva o dodavce
nebo objednavka.

Spole¢nost Weba pisemné nebo elektronicky informuje doda-
vatele o vSech zménach téchto nakupnich podminek. Nova
verze je platna, pokud dodavatel nevyjadfi svij nesouhlas se
zménami pisemné nebo elektronicky do ¢ty (4) tydnd po ob-
drZeni ozn&dmeni.

VSeobecné podminky dodavatel( nebo jinych tfetich stran se
nepouziji, a to ani v pfipadg, Ze spole¢nost Weba v jednotlivych
pfipadech separatné nerozporuje jejich platnost. | kdyz
spolecnost Weba odkazuje na listinu, ktera obsahuje nebo od-
kazuje na podminky dodavatele nebo tfeti strany, nepfedstavuje
takovy ukon souhlas s platnosti t&chto podminek.
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Scope of application

These General Purchasing Conditions apply to the acquisition of
goods and services of any kind (especially raw materials, pro-
duction ma-terials, components, machines, as well as the per-
formance of work and services, hereinafter generally referred to
as “deliveries”) by Weba.

All deliveries and offers from actual or poten-tial contractors,
suppliers or service providers (hereinafter generally referred to
as “suppli-ers”) are carried out exclusively on the basis of these
General Purchasing Conditions. They become part of all agree-
ments concluded be-tween Weba and the respective suppliers
in relation to deliveries. They also apply to all fu-ture deliveries
and offers to Weba, even if these are not separately agreed
again.

In case and limited to the extent the individual delivery agree-
ment or purchase order contra-dicts a term of these Purchasing
Conditions, the individual delivery agreement or purchase order
prevails.

Weba will notify the supplier of any amend-ments of these Pur-
chasing Conditions in writ-ing or electronically. The updated ver-
sion be-comes effective unless the Supplier rejects the amend-
ments within (4) weeks after such noti-fication in writing or elec-
tronically.

General terms and conditions of suppliers or other third parties
do not apply even if Weba has not objected to their validity sep-
arately in the individual case. Even if Weba refers to a piece of
correspondence which contains or mentions general terms and
conditions of the supplier or a third party, this does not consti-
tute agreement with the validity of any such terms and condi-
tions.
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Oblast platnosti

Tyto VSeobecné nakupni podminky se vztahuji na
nakup zbozi a sluzeb vSeho druhu (zejména
suroviny, vyrobni materialy, vyrobni zafizeni, kompo-
nenty, stroje, jakoz i provadéni praci a sluzeb, dale
jen "dodavky") spole¢nosti Weba.

V8echny dodavky a nabidky od skute¢nych nebo po-
tencialnich zhotovitelli, dodavatell nebo poskyto-
vateld sluzeb (déle jen "dodavatelé") jsou provadény
vyhradné na zakladé téchto VSeobecnych nakupnich
podminek. Stavaji se soudasti vSech smluv
uzavfenych spole¢nosti Weba s pfislusnymi doda-
vateli ohledné dodavek. Plati také pro vSechny bu-
douci dodévky a nabidky spole¢nosti Weba, a to i v
pfipadé, Ze nejsou znovu separatné sjednany.

Pokud je jednotliva smlouva o dod&vce nebo ob-
jednévka v rozporu s ustanovenimi téchto nakupnich
podminek a také pouze v takovém rozsahu ma pred-
nost smlouva o dodé&vce nebo objednavka.

Spole¢nost Weba pisemné nebo elektronicky infor-
muje dodavatele o vSech zménach téchto nakupnich
podminek. Nova verze je platna, pokud dodavatel
nevyjadfi svij nesouhlas se zménami pisemné nebo
elektronicky do G&tyr (4) tydnd po obdrZeni oznameni.

V$eobecné podminky dodavatelt nebo jinych tfetich
stran se nepouZiji, a to ani v pfipadé, Ze spole¢nost
Weba v jednotlivych  pfipadech  separatné
nerozporuje jejich platnost. | kdyz spolenost Weba
odkazuje na listinu, ktera obsahuje nebo odkazuje na
podminky dodavatele nebo tfeti strany, nepfed-
stavuje takovy Ukon souhlas s platnosti téchto pod-
minek.
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1.2.

1.3.

14.

1.5.
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Scope of application

These General Purchasing Conditions apply to the
acquisition of goods and services of any kind (espe-
cially raw materials, production ma-terials, compo-
nents, machines, as well as the performance of work
and services, hereinafter generally referred to as “de-
liveries”) by Weba.

All deliveries and offers from actual or potential con-
tractors, suppliers or service providers (hereinafter
generally referred to as “suppliers”) are carried out
exclusively on the basis of these General Purchasing
Conditions. They become part of all agreements con-
cluded be-tween Weba and the respective suppliers
in relation to deliveries. They also apply to all future
deliveries and offers to Weba, even if these are not
separately agreed again.

In case and limited to the extent the individual deliv-
ery agreement or purchase order contradicts a term
of these Purchasing Conditions, the individual deliv-
ery agreement or purchase order prevails.

Weba will notify the supplier of any amend-ments of
these Purchasing Conditions in writ-ing or electroni-
cally. The updated version be-comes effective unless
the Supplier rejects the amendments within (4) weeks
after such noti-fication in writing or electronically.

General terms and conditions of suppliers or other
third parties do not apply even if Weba has not ob-
jected to their validity separately in the individual
case. Even if Weba refers to a piece of correspond-
ence which contains or mentions general terms and
conditions of the supplier or a third party, this does
not consti-tute agreement with the validity of any such
terms and conditions.
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2. Objednavky

2.1.

2.2.

2.3.

24.

Smlouvy o dodavce, plany dodavek a ostatni ob-
jednavky (dale jen jako ,objednavky”) provadi
spoleénost Weba vyhradné pisemnou formou nebo
systémem elektronické vymény dat. Mnozstevni
specifikace oznagené spoleCnosti Weba jako
sozpoCet, ,nadhled“ apod. nejsou zaévazné a
nezavazuji spolecnost Weba k odbéru celého tako-
vého mnozstvi.

Pokud dodavatel do jednoho (1) tydne pisemné ne-
odmitne objednavku, povazuje se objednédvka za
akceptovanou.

Pokud nejsou v objednavce dosud sjednany konkré-
tni terminy dodani a dodand mnozstvi, stanovi
spoleénost Weba — pfipadné v rdmci toho, co je
sjednano ve smlouvé o dodavce — mnoZstvi a dobu
dodani dil¢ich dodavek v potvrzeni objednavky. Pot-
vrzeni objednavky je zavazna pro nasledujici Ctyfi (4)
tydny, pokud v ni nebo jinak neni uveden opak; jinak
se povazuje za nezavazny nahled, ktery spole¢nost
Weba pribézné upravuje. Pro dodavatele se stava
zavaznou, pokud proti ni pisemné nevznese namitku
do tfi (3) pracovnich dni od obdrZeni. Pokud dojde ke
zméné poptavky po zbozi v dusledku zmén v ob-
jednavkach zakazniku spole¢nosti Weba ve Ihité, ve
které jiz byla zavazné potvrzena, vezme dodavatel v
Uvahu, pokud je to mozné, i tyto zmény. Spole¢nost
Weba ma vzdy pravo posunout pldnovany termin
dodani bez zaplaceni dodate¢nych nakladt, pokud
dodavka jesté neni v pfeprave.

V rozsahu, ktery je pro dodavatele pfiméfeny, miize
spoleénost Weba poZadovat zmény pfedmétu
dodavky z hlediska jeji konstrukce a provedeni. Je-
jich dopady, zejména s ohledem na vice nebo méné
naklady a planované dodaci Ihaty, musi byt upraveny
na zé&kladé vzajemné dohody a pfiméfené. Za timto
U¢elem musi dodavatel bezplatné dorucit spolecnosti
Weba nabidku, kterd ukazuje zmény cen. Zmény
pfedmétu dodavky se povazuji za objednané pouze
poté, co byla vydana pisemna objednavka.

2.1.

2.2.

2.3.

24.
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Purchase orders

Delivery agreements, delivery schedules and other
purchase orders (each of them hereinafter generally
referred to as ‘purchase orders”) are carried out by
Weba exclusively in writing or through electronic data
exchange. Quantity specifications provided by Weba
as “budget’, “preview” or similar are non-binding and
do not obligate Weba to accept this en-tire quantity.

If the supplier does not reject a purchase order in writ-
ing within one (1) week, the purchase order is consid-
ered accepted.

If concrete scheduled delivery dates or quanti-ties are
not yet agreed in the purchase order, Weba will de-
fine the quantity and schedule of partial deliveries —
as applicable within the scope of those stated in the
delivery agree-ment — in a delivery call-off. The deliv-
ery call-off is binding for the next four (4) weeks in
each case, provided nothing to the contrary has been
stated therein or otherwise; in all other cases it is
deemed a non-binding preview which Weba amends
on a continu-ous basis. It becomes binding on the
supplier if it does not object to it in writing within three
(3) working days of receipt. If the demand for goods
changes due to amended call-offs by customers of
Weba within the time period which has already been
bindingly called off, the supplier will also take these
amendments into consideration where possible.
Weba shall always have the right to defer the sched-
uled delivery date without paying any additional cost
for it, provided the delivery is not yet in transit.

Within the scope of what is reasonable for the sup-
plier, Weba may request changes to the object of de-
livery in terms of its design and execution. The im-
pacts thereof, especially re-garding added or reduced
costs and scheduled delivery dates, must be agreed
on by mutual consent and as appropriate. For this
purpose, the supplier shall submit free of charge an
offer which shows the pricing changes. Changes to
the object of delivery are only deemed ordered after
a written order has been issued.
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2.5.

2.6.

V pfipads, Ze se lii pfijeti objednavky nebo potvrzeni
dodavatele od objednavky spoleénosti Weba, doda-
vatel o tom vyslovné informuje spoleénost Weba. V
takovém pfipadé je smlouva uzaviena az pisemnym
souhlasem spoleCnosti Weba. Miéeni ze strany
spoleCnosti Weba neni ani odmitnutim, ani akcep-
taci.

Spolecnost Weba je opravnéna smlouvu kdykoli jed-
nostranné vypoveédét pisemnym prohlaSenim s
Uginky do budoucna, a to za pfedpokladu, Ze
spole¢nost Weba jiz nemlze vyuZit objednané zbozi
nebo sluzby v obchodni ¢innosti z diivodu okolnosti,
které nastaly po uzavfeni smlouvy, nebo poptavka po
nich zanikla kvali zménam specifikace zakaznika.
Dodavateli bude v takovém pfipadé uhrazeno dil¢i
plnéni, které poskytl. Nema v3ak nérok na usly zisk.
Pfiméfené mnozstvi surovin, pfipravené na zakladé
zavazného potvrzeni objednavky, které dodavatel
nem(Zze pouZit jinak, pfevezme spole¢nost Weba za
nakupni cenu.

3. Ceny, faktury, platebni podminky

3.1.

3.2.

3.3.

34.

Cena uvedena v objednavce je zavazna. Pokud neni
uvedeno jinak, zahrnuje veSkeré pfislusné dané
(zejména DPH).

Pokud neni pisemné dohodnuto jinak, cena zahrnuje
dodavku a dopravu na adresu uvedenou v ob-
jednévce véetné baleni (DAP dle Incoterms 2010).

Pokud cena dle uzaviené dohody nezahrnuje obal a
odména za takovy obal, ktery nebyl pouze zap(jcen,
neni vyslovné urCena, uctuje se za nakladovou cenu
v prokazatelné vysi. Na zadost spolecnosti Weba
musi vzit dodavatel obal na vlastni naklady zpét.

VeSkera potvrzeni zakézky, dodaci dokumenty a fak-
tury museji obsahovat €islo objednévky, €islo zboZi,
dodavané mnozstvi a dodaci adresu spoleCnosti
Weba. Prijemcem faktury je ucetni oddéleni
spoleCnosti Weba, ktera realizuje objednévku. Pokud
by z diivodu odchylek od tohoto ustanoveni do$lo v
ramci bézné obchodni ¢innosti k prodleni se zpraco-
vanim spolecnosti Weba, prodluzuiji se platebni Ihity
uvedené v bodé 3.5 o dobu prodleni.

2.5

2.6

3.1

3.2

3.3

3.4
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If order acceptance or confirmation letters from the
supplier deviate from Weba's pur-chase order, the
supplier will expressly advise Weba accordingly. In
this case, an agree-ment only comes into being follow-
ing Weba’s written approval. Silence on the part of
Weba is deemed neither a refusal nor an ac-ceptance.

Weba is authorized to terminate the agreement unilat-
erally at any time effective for the future by means of
a written declaration, provided Weba can no longer
use the ordered goods or services in the business op-
eration due to circumstances which arose after the
agreement had been concluded or the demand for
them lapsed due to changed customer specifications.
In this case, the supplier will be remunerated for the
partial service it has provided. However, it has no en-
tittement to claim for damages due to lost earnings.
Appropriate quantities of raw materials, insofar as
these are based on a binding delivery call-off and the
supplier cannot use them in some other way, will be
taken on by Weba at cost price.

Prices, invoicing, payment terms

The price stated in the purchase order is binding. Un-
less otherwise specified, it includes allocated taxes
(esp. VAT).

In the absence of a written agreement to the contrary,
the price includes the delivery and transport to the de-
livery address stated in the purchase order including
packaging (DAP pur-suant to Incoterms 2010).

If according to the concluded agreement the price
does not include the packaging and the remuneration
for the packaging — not only pro-vided on a loan basis
—is not expressly de-fined, this has to be calculated at
the proven cost price. On Weba’s request, the supplier
has to take back the packaging at its own ex-pense.

The order number, item number, delivery quantity and
delivery address of Weba must be stated in all order
confirmations, delivery documents and invoices. The
addressee for invoices is the bookkeeping department
of the ordering Weba entity. If, due to deviations from
this, Weba'’s processing is delayed with-in the scope
of the normal course of business, the payment terms
specified in Clause 3.5 will be extended by the length
of time of the delay.
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3.5

3.6

3.7

4.1

4.2

4.3

4.4

Spole¢nost Weba uhradi kupni cenu od okamZiku
dodani zboZi a obdrzeni faktury do 14 dni se slevou
ve vySi 3 % nebo do 30 dni netto. Aby byla platba
dluzné Castky spole¢nosti Weba povazovéna za véas-
nou, postacuje obdrZeni pfikazu k uhradé u banky,
ktera platbu realizuje.

Dodavatel neni opravnén bez pfedchoziho
pisemného souhlasu spoleénosti Weba, ktery nesmi
byt bezdivodné odepren, postoupit své pohledavky
v(ci spoleCnosti Weba ani je nechat inkasovat tfetimi
osobami.

SpoleCnost Weba je opravnéna i k zapodteni
pohledavek jinych spolecnosti skupiny Weba a proti
pohledédvkam propojenych spole¢nosti dodavatele.
Dodavatel se zavazuje zajistit, aby spole¢nost Weba
mohla pohledavky zapo€ist i vici spole¢nostem, které
jsou s nim propojené.

Doba dodani a dodani

Doba dodani (termin dodani nebo dodaci Ihita)
spoleCnosti Weba uvedena v objednavce nebo jinak
dle téchto V8eobecnych nakupnich podminek je z&-
vazna. PfedCasna dodani nejsou pfipustnd a
opravnuji spolecnost Weba k zaslani dodavky zpét na
naklady dodavatele.

Dodavatel je povinen informovat bezodkladné
pisemné spoleénost Weba, pokud nastanou nebo
zjisti okolnosti, kvdli nimz nebude mozné dodrzet
dodaci IhGtu. Pokud tuto oznamovaci povinnost
porusi, odpovida i za takové prodleni s dodavkou,
které nezavinil. Ani komentovani ani mi¢eni ze strany
spoleCnosti Weba na takové sdéleni neni povazovano
za uznani nového terminu dodani spole¢nosti Weba.

Je-li den, kdy mé byt dodavka provedena nejpozdéj,
stanoven na zakladé smlouvy, dostane se dodavatel
uplynutim tohoto dne do prodleni bez nutnosti zvlastni
pfipominky.

Dodrzovani dohodnutych termini dodani je pro
spolecnost Weba duleZité; jejich prekrogeni opraviiuje
spolenost Weba k odstoupeni nebo nahradé Skody
bez stanoveni dodate¢né Ihty.

3.5

3.6

3.7

4.1

42

4.3

4.4
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Weba will pay the purchase price within 14 days with
3% discount or within 30 days net starting from deliv-
ery of the goods and receipt of the invoice. Receipt of
the transfer order at the executing bank will suffice for
timely re-ceipt of the payments owed by Weba.

Without Weba's prior written approval, which may not
be unreasonably withheld, the suppli-er is not author-
ized to relinquish its receiva-bles in relation to Weba,
nor to have them contracted by third parties.

Weba is authorized to compensate with receivables of
other Weba companies and against receivables of the
supplier's affili-ated companies. The supplier under-
takes to ensure that Weba can also compensate for
the receivables against the supplier’s affiliated compa-
nies.

Delivery term and delivery

The delivery time (scheduled delivery date or lead
time) stated by Weba in the purchase order or other-
wise definitive delivery time pur-suant to these Gen-
eral Purchasing Conditions is binding. Premature de-
liveries are not permissible and entitle Weba to carry
out a re-turn delivery at the supplier's expense.

The supplier is obligated to inform Weba immediately
in writing if circumstances occur or become detectable
under which the delivery time cannot be upheld. If this
obligation to noti-fy is violated, it will also be liable for
any delivery delays which it did not cause. Neither
Weba commenting nor remaining silent shall be
deemed as Weba's acceptance of the new scheduled
delivery date.

If the day by which the delivery is to be carried out at
the latest is defined based on the agreement, the sup-
plier will be in arrears on expiry of this day without a
separate warning for this being necessary.

The upholding of agreed scheduled delivery dates is
essential for Weba; if it is exceeded, Weba is entitled
atits sole discretion to with-draw either the entire con-
tract or whole or part of the purchaser orders by giving
a notice to the supplier with immediate effect as well
as to assert a claim for damages. In either case Weba
has no obligation to extend the time limit for the deliv-
ery.
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45

4.6

5.1

5.2

53

6.1

Spolecnost Weba je opravnéna pozadovat smluvni
pokutu ve vySi 1%, nejvySe v8ak 25% z pfisludné hod-
noty zakazky v pfipadé zpozdéni dodavky po
pfedchozim pisemném upozornéni vici dodavateli za
kazdy zapocaty tyden prodleni s dodavkou. Smluvni
pokuta se zapoCitava proti (pfipadné rozsahlejsi)
Skodé, kterou mé& dodavatel nahradit z dlvodu
prodleni nebo nedoruceni.

Dodavatel neni opravnén bez pfedchoziho pisemného
souhlasu spole¢nosti Weba k diléim dodavkam.

Prechod nebezpeci Skody a vlastnictvi

Nebezpedi Skody pfechazi na spole¢nost Weba, i v
pfipadé, Ze bylo sjednano dodani prostfednictvim
pfepravy, teprve tehdy, kdyz je zbozi dodano do
sjednaného mista urceni.

Viyhrady vlastnictvi dodavatele plati pouze tehdy,
pokud se tykaji platebni povinnosti ze strany
spolecnosti Weba za pfislusné zbozi a sluzby, na
nichz dodavatel uplatil vyhradu vlastnictvi. Zejména
rozSifend nebo prodlouzenad vyhrada vlastnictvi je
nepfipustna.

Pokud spoleénost Weba poskytne dodavateli urité
vyrobni prostfedky (polotovary, dily, kontejnery nebo
obaly), spole¢nost Weba zUstane jejich vlastnikem.
Tyto vyrobni prostfedky mohou byt pouzity pouze pro
objednavky spolecnosti Weba a vzdy pouze k jejich
UCelu. Zpracovani a spojeni se provadi pro spole¢nost
Weba, takze spolecnost Weba nabyva spoluvlastnictvi
ve vztahu k pomérné hodnoté. Dodavatel bude takto
vyrobené dily bezplatné skladovat pro spole¢nost
Weba.

Naroky ze zaruk

V pfipadé zavad ma spoleCnost Weba zakonné
naroky. Ty existuji i v pfipadé, Ze spole¢nost Weba
nevédéla o vadé v dlsledku hrubé nedbalosti. Zaruéni
doba je nejméné 48 mésicl

45

4.6

6
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For delayed deliveries and subject to a prior written re-
minder to the supplier, Weba is entitled to demand lig-
uidated damages amounting to 1% of the respective
contractual value for each partial week of the delayed
delivery. The maximum contractual penalty hereunder
amounts to 25%. The contractual penalty will be cred-
ited against the (as the case may be more extensive)
damages which are to be re-imbursed by the supplier
due to delayed delivery or non-delivery.

The supplier is not entitled to carry out partial deliver-
ies without Weba's prior written ap-proval.

Transfer of risk and title/ownership

5.1 Even if shipping of the goods had been agreed,
the risk is only transferred to Weba if the goods
are handed over at the agreed des-tination.

5.2 The supplier’s retentions of title only apply insofar
as they relate to Weba'’s payment ob-ligation for
the respective goods and services of which the
supplier reserves ownership. In particular, ex-
panded or extended retentions of title are not ac-
cepted.

5.3 If Weba provides the supplier with specific pro-
duction materials (primary products, parts, con-
tainers or packaging), these will remain Weba'’s
property. These production materials may only be
used for purchase orders by Weba and may only
ever be used for their in-tended purpose. Pro-
cessing and connection is carried out for Weba
so that Weba acquires co-ownership in the ratio
of the proportional value. The supplier will store
the parts pro-duced in this way for Weba at no
charge.

Warranty claims

6.1 Inthe case of deficiencies, Weba shall be entitled
to use/apply all and every right and remedy under
the applicable law. These also exist if Weba was
unaware of a deficiency as a result of gross neg-
ligence. The warranty pe-riod is at least 48 mon-
ths.
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6.2 Weba ma dle vlastni volby bezplatné narok na
nejrychlejsi moZnou opravu nebo vyménu vadné
dodavky. K dodate¢nému plnéni patfi kromé
dodavky a odvozu také demontaz vadné dodavky
a nova instalace, bylo-li zbozi zapracovano do
jiné véci v souladu se svym uréenym Ucelem.
Pokud je Weba ze zakona povinna vratit vadné
zbozi, tato povinnost plati pouze v pfipadé, Ze je
toto zbozi stale v misté u spolecnosti Weba.
Pokud dodavatel dodateéné plnéni neprovede v
pfiméfené |h(té nebo je neprovede Uspésné,
nebo pokud je pro spoleénost Weba stanoveni
Ihdty nepfimérené (zejména v pfipadg, Ze bude
ohroZena provozuschopnost spole¢nosti Weba,
nebo pokud hrozi, ze se Weba dostane do
prodleni s dodavkami vlastnim klientim) nebo
pokud selhalo dodate¢né plnéni nebo bylo od-
mitnuto, mize Weba na naklady dodavatele za-
vadu odstranit, nechat ji odstranit nebo pofidit
nahradu. Spole¢nost Weba neprodlené informuje
dodavatele - pokud mozno pfedem - o pfijatych
opatfenich. Naklady, které ma dodavatel uhradit,
nesmi byt nepfiméfené. DalSi zékonné nebo
smluvni naroky zlstavaji vyhrazeny.

6.3 Pokud dodavatel neposkytne spole¢nosti Weba
dluzné dodatecné pinéni, nebo je neposkytne
vCas, pokud takové plnéni selhalo nebo je doda-
vatel odmitne, je povinen nahradit spole¢nosti
Weba $kodu vzniklou z vadné dodavky (véetné
zbyteénych naklad(, naslednych $kod, jinych
Skod, vydaju, zavazku a nakladd, véetné nakladl
na pravni sluzby; bez ohledu na to, zda vznikly
zakaznikim spole¢nosti Weba nebo spoleénosti
Weba). Nezavisle na naroku na nahradu $kody
mUZe spolecnost Weba rovnéz zcela nebo zEasti
odstoupit od celé smlouvy a mlZe poZadovat
UroCené splaceni jiz uskutecnénych plateb,
pokud vada nebo jiné porueni povinnosti ve vzt-
ahu k celé smlouvé neni nevyznamné

6.2

6.3

In any case, Weba may claim the fastest possible re-
pair or delivery of replacement parts of the deficient
delivery (rectification) at its own option and at no costs
for Weba. Alongside the delivery and collection, recti-
fica-tion also comprises the removal of the defi-cient
delivery and the reinstallation if the goods are to be
mounted on or in another item in accordance with their
defined purpose. If Weba is obligated by law to return
defective goods, such obligation is limited to the goods
still located at a Weba site. If the supplier does not
carry out the rectification within an appropriate period
of time or does so unsuc-cessfully or if the set period
of time is unrea-sonable for Weba (especially if plant
safety is at risk or if Weba is in danger of falling behind
in its deliveries to its own customers) or the rectifica-
tion failed or was refused, Weba may correct the defi-
ciency itself at the supplier's expense, or arrange for
this to be done or may procure a replacement. Weba
will inform the supplier immediately — if possible in ad-
vance — of the measures taken. The costs to be reim-
bursed by the supplier may not be dispropor-tionate.
The right to further legal or contractual claims is re-
served.

If the supplier does not carry out the rectification which
it owes Weba, or fails to do so in a timely manner, or
if the rectification failed or was refused, supplier shall
provide compensa-tion for the damages which arose
from the deficient delivery (including futile expenses,
consequential damages, any other losses, dam-ages,
expenses, liabilities, claims, costs in-cluding legal
costs; regardless of whether they incurred by Weba or
Weba’s customers). Ir-respective of the claim for com-
pensation, Weba may also partially or fully withdraw
from the entire agreement and may demand the re-
turn, with interest charged, of the payments al-ready
rendered, provided the deficiency or other infringe-
ment of an obligation is not insig-nificant in relation to
the whole agreement.

6.4 Prijetim nebo schvalenim predlozenych vzori 6.4 By acceptance or approval of samples or specimens
nebo vzorki se spolecnost Weba nevzdava provided, Weba does not re-nounce warranty claims.
naroku ze zaruky.

6.5 Po dorugeni pisemného ozndmeni o vadach 6.5 On receipt by the supplier of a written notification of a

dodavateli je promléeci doba narokl ze zaruky-
pokud je to z pravniho hlediska pfipustné -
pozastavena, dokud dodavatel vadu neodstrani,
neodmitne naroky spoleénosti Weba nebo jinak
neodmitne pokracovat v jednani o narocich
spoleCnosti Weba. V pfipadé nahradniho pInéni
a odstranéni vady zacina bézet zaruéni doba na
vyménéné a opravené dily znovu.

deficiency, the statute of limitations of warranty claims
is restrained — to the extent as permitted by the appli-
cable laws — until the supplier corrects the deficiency,
opposes Weba'’s claims or otherwise refuses the con-
tinuation of proceedings regarding Weba'’s claims. In
the case of replacement delivery and the correction of
deficiencies, the warranty period for replaced and re-
paired parts is re-newed.
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7.1

8.1

8.2

9.1

Odpovédnost za vyrobek

Dodavatel nese odpovédnost za veSkeré naroky
tfetich stran vznesené vici spole¢nosti Weba z
dlvodu Ujmy na zdravi nebo materialni $kody, které
jsou zplsobeny chybnym vyrobkem, ktery ji dodal.
Zavazuje se, zprostit spoleCnost Weba odpovédnosti
vyplyvajici z vySe uvedeného. Pokud je spolecnost
Weba povinna provést v souvislosti s vadou zboZi a
sluzeb odebranych od Dodavatele stazeni vyrobku z
prodeje vuCi treti strané, nese Dodavatel veSkeré
naklady spojené s timto staZenim.

Pojisténi

Dodavatel se zavazuje na vlastni néklady uzavfit
pojisténi pro pfipad odpovédnosti z provozni ¢innosti
véetné rozsifeného pojisténi odpovédnosti za Skodu
zplUsobenou vadnym vyrobkem, ktera pokryvaji
naroky na nahradu Skody tfetich osob vyplyvajici z
vadné dodavky a plnéni. Jedna se napfiklad o Ujmu
na zdravi, majetkovou Skodu a finanéni ztratu, jako
napf. néklady na dalSi zpracovani, demontdz a in-
stalaci, testovani a tfidéni. Kromé toho se dodavatel
zavazuje uzavfit pojisténi nakladd na stazeni vozidla,
které nahradi mimo jiné néklady na oznameni, pfevod,
kontrolu, tfidéni, skladovani, demontaz a instalaci a
likvidaci v pfipadé stazeni automobilli vyrobcem nebo
Ufednimi organy. Dodavatel musi pribézné udrZovat
vySe uvedena pojisténi béhem dodavatelského vztahu
a do uplynuti posledni platné zaruéni doby a zajistit,
aby jakakoli Skoda, kterd byla zplisobena béhem
smluvniho obdobi, zlstala pojisténa i po ukonceni
smlouvy.

Kryti vySe uvedenych pojidténi musi byt sjednano min-
imélné ve vysi 7,5 mil. EUR za Skodni udalost a
pojistny rok. Dodavatel je povinen na pozadani
poskytnout spole¢nosti Weba pisemny doklad o exist-
enci vySe uvedeného pojisténi sdm nebo prostiednic-
tvim svého pojistitele.

Dusevni vlastnictvi

Dodavatel musi zaruéit, ze jim dodané zbozi a sluzby
neporuduji zadna prava duSevniho vlastnictvi tfetich
0sob.

7.1

8.1

8.2

9.1
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Product liability

The supplier is responsible for all claims due to per-
sonal or material damages asserted by third parties in
relation to Weba, which can be attributed to a defec-
tive product delivered by the supplier. The supplier un-
dertakes to in-demnify Weba from the resulting liabil-
ity. If Weba is obligated to carry out a recall in rela-tion
to third parties due to a defect in goods and services
acquired from the supplier, the supplier will bear all
costs associated with the recall.

Insurance

The supplier shall effect, at its own costs, third party
liability insurance including extended product liability
insurance to cover compensation claims of third par-
ties arising from defec-tive goods or services. This in-
cludes property damage, personal injury, and financial
loss in-cluding but not limited to further processing
costs, assembly and disassembly costs, test-ing and
sorting costs. In addition, the supplier shall effect ve-
hicle recall cost insurance to re-imburse, amongst
other matters, the costs of notification, transport, test-
ing, sorting, storage, assembly and disassembly as
well as disposal in recall actions by automobile manu-
facturers or the authorities. The supplier shall maintain
the aforementioned insurance at all times dur-ing the
term of the contract until expiry of the last warranty pe-
riod and shall ensure that after the ending of the con-
tract any damage, which was caused at least in part
during the term of the contract, remains insured.

The amount of coverage for the aforemen-tioned in-
surances shall be respectively at least EUR 7.5 million
for any one occurrence and in the annual aggregate.
The supplier, either it-self or through its insurer, shall
provide Weba on request written evidence of the ef-
fecting and continuation of the insurances described
above.

Intellectual Property

The supplier shall guarantee that its goods and ser-
vices do not infringe any third-party in-tellectual prop-
erty.
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9.2

9.3

9.4

9.5

10

Dodavatel je povinen zprostit spolecnost Weba
veSkerych narokl, které vznesou tfeti strany vici
spoleénosti Weba, a to z divodu poruseni prav z
du8evniho vlastnictvi uvedenych v ¢l. 11.1 a nahradit
spoleénosti Weba vSechny nezbytné vydaje v sou-
vislosti s takovym narokem. Tento narok existuje
nezavisle na zavinéni dodavatele.

Jakékoli dal$i zakonné naroky z diivodu pravnich vad
zbozi a sluzeb dodanych spolecnosti Weba zUstavaji
nedotceny.

VlySe uvedena ustanoveni neplati, pokud dodavatel
provedl vyrobu podle vykresl, modeld nebo jinych
ekvivalentnich popist dodanych spole¢nosti Weba a
prokazatelné nevédél, Ze tim byla porusena ochranna
prava tetich osob.

V pfipadé vyzkumnych a vyvojovych praci nebo sou-
visejicich objednavek ziskava spolecnost Weba
vyluéné pravo uzivat vynalezy a know-how vyplyvajici
z realizace zakézky zaplacenim sjednané odmény.
Pokud jsou pro uzivani vysledki prace spoleénosti
Weba nutna star§i prava dodavatele (background),
poskytne dodavatel za timto ucelem spole¢nosti Weba
bezuplatné sublicencované uzivaci pravo k témto
star§im pravim.

Dodavky nahradnich dild

10.1 Dodavatel je povinen dodavat sériové vyrabéné zboZzi

a sluzby pro dodavky nahradnich dilGi koncovému za-
kaznikovi na Zadost spoleCnosti Weba po dobu
nejméné 15 let po ukonceni vyroby série (end of pro-
duction, EOP). Dil&i cena za prvni tfi (3) roky po EOP
je posledni platnou kupni cenou dle objednavky; plati
nadale, dokud se strany nedohodnou na jiné cené.

10.2 Dodavatel zafizeni a stroji je povinen zajistit

spoleénosti Weba z&sobovani nahradnimi dily pro
dodany stroj nebo zafizeni po dobu 20 let od pFevzeti.
Nahradni dily pro dodané stroje nebo zafizeni musi
nainstalovat na zadost spole¢nosti Weba. Dodavatel
je opravnén predCasné zastavit dodavku nahradnich
dili. V takovém pfipadé musi spole¢nost Weba nepro-
dlené pisemné informovat a poskytnout ji IhGitu v délce
nejméné 12 mésicl, béhem které mize spolecnost
Weba jesté objednavat nahradni dily.

9.2

9.3

9.4

9.5

10.
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The supplier is obligated to exempt Weba from all
claims exerted by third parties against Weba due to
the infringement of intellectual property rights speci-
fied in Clause 11.1, and to reimburse Weba for all nec-
essary expenses in connection with this exertion. This
right of Weba exists irrespective of a fault on the part
of the supplier.

This does not affect any further legal claims due to de-
fects of title of the goods and ser-vices delivered to
Weba.

The above-mentioned regulations do not apply if the
supplier produced in accordance with drawings, mod-
els or other similar descriptions submitted by Weba
and if the supplier, while exercising the care which is
customary in the industry, verifiably did not know that
this could result in an infringement of third-party intel-
lec-tual property.

In relation to research and development work or asso-
ciated purchase orders, with payment of the agreed
remuneration, Weba will receive an exclusive right of
use to the inven-tions and know-how arising during the
execu-tion of the order. If supplier legacy rights (back-
ground) are required for Weba to use the work results,
supplier grants Weba a free-of-charge, sublicensable
right of use to such legacy rights for this purpose.

Replacement part supply

10.1 For the replacement part supply of the end customer,

the supplier undertakes to deliver the goods and ser-
vices delivered in series for a period of at least 15
years after end of pro-duction (EOP) as requeted by
Weba. The price per part for the first three (3) years
after EOP is the most recently valid purchase price
according to the purchase order; it continues to apply
until the parties agree to another price.

10.2 The supplier of machinery and systems under-takes

to ensure that Weba is supplied with replacement
parts for the machinery or system supplied for a pe-
riod of 20 years following ac-ceptance. Delivered re-
placement parts have to be installed on Weba's re-
quest. The supplier is authorized to suspend the re-
placement parts supply prematurely. In this case, it
must inform Weba of this immediately in writing and
must grant at least 12 months’ notice with-in which
Weba can still order replacement parts.
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11 Nastroje, pristup do vyroby 11 Tools; plant access

11.1 U nastrojl, pfipravk( a modeld, které jsou doda- 11.1 For tools, equipment and models which are made

vateli poskytnuty nebo které jsou vyrobeny pro
smluvni Géely a spoleénosti Weba jsou separatné
fakturované dodavatelem, plati ustanoveni sa-
mostatné uzaviené smlouvy o zapujceni
nastroju. Tyto nastroje zlstavaji ve vlastnictvi
spoleCnosti Weba nebo do néj pfejdou. Museji
byt dodavatelem oznaCeny jako majetek
spole€nosti Weba, pedlivé skladovany, chranény
proti Skodam jakéhokoli druhu a pouZivany
pouze pro Ucely smlouvy.

11.2 Pokud dodavatel nebo jeho zprostfedkovatelé

vstoupi za ucelem splnéni povinnosti plnéni do
provoznich prostor spole¢nosti Weba nebo
zprostfedkovatele spole¢nosti Weba, musi byt
dodrzovany v3echny pfedpisy tykajici se chovani
a bezpecnosti, které jsou relevantni pro dané pro-
story, a musi byt dodrZzovany pokyny vedouciho
zavodu nebo jim povéfené osoby. Pokud neplati
zadna dalSi a pfisnéjsi pravidla, musi dodavatel
dodrzovat minimalné pfedpisy o bezpecnosti
prace spole¢nosti Weba.

available to the supplier or which are produced
for contractual purposes and are in-voiced to
Weba by the supplier separately, the provisions
of the loaned tool agreement to be concluded
separately apply. They remain or are transferred
into the property of Weba. They must be marked
by the supplier as prop-erty of Weba, and must
be carefully stored, secured against damages of
any kind and only used for the purposes of the
agreement.

11.2 Insofar as the supplier or its vicarious agents en-

ter Weba plant property or that of a vicari-ous
agent of Weba to fulfill a performance ob-ligation,
all conduct and safety provisions which are defin-
itive for the respective plant property must be ob-
served and the instruc-tions of the plant director
or his/her deputy must be followed. Unless other
more exten-sive and stricter rules apply, the sup-
plier must at least observe the health and safety
provisions of Weba.

12 Confidentiality
12 Micenlivost

12.1 Insofar as a separate confidentiality agree-ment

12.1 Pokud byla mezi spole¢nosti Weba a dodavate- was concluded between Weba and the supplier,

lem uzavfena samostatna dohoda o mi¢enlivosti,
vztahuji se podminky této dohody na veskeré
dodavky a sluzby provedené na zakladé téchto
V/Seobecnych nakupnich podminek.

12.2 Pokud neni uzaviena samostatna dohoda o

mi¢enlivosti, zavazuje se dodavatel zachazet se
vSemi obchodnimi a technickymi informacemi, se
kterymi se seznamil v ramci dodavatelského vzt-
ahu, jako s obchodnim tajemstvim a uchovavat je
v tajnosti i po skonceni doby trvani smluvniho vzt-
ahu se spole¢nosti Weba. Tato povinnost mi¢en-
livosti se vSak nevztahuje na takové informace,
které

byly jiz obecné znamé v okamZiku zvefejnéni

se po svém zvefejnéni staly obecné znamymi, aniz by
za to byla dodavatel odpovédny

dodavatel rozvijel bez pouziti informaci spolecnosti
Weba

dodavateli (pfed nebo po jejich zvefejnéni spoleénosti
Weba) byly zpfistupnény tfetim subjektem zakonem
pfipustnym zpusobem a bez omezeni ve vztahu k
mi&enlivosti nebo jejich uziti. Dikazni bfemeno pro
tyto vyjimky z povinnosti zachovavat mi¢enlivost nese
dodavatel.

the conditions of this agreement ap-ply to all
goods and services delivered on the basis of
these General Purchasing Conditions.

12.2If a separate confidentiality agreement has not

been concluded, the supplier undertakes to treat
all business and technical information of which it
is made aware in the course of the de-livery rela-
tionship as business secrets throughout the con-
tractual relationship with Weba and to treat all
such information as confidential. However, this
obligation to main-tain secrecy does not apply to
information which

was already common knowledge at the time when it
was revealed,

became public knowledge after it was revealed, with-
out this being the supplier’s fault,

the supplier developed without recourse to the infor-
mation of Weba, or

was made accessible to the supplier (before or after it
was revealed by Weba) by a third party in a legally
admissible manner and without restriction in relation
to the obligation to maintain secrecy or use.

The burden of proof for these exceptions from the
obligation to maintain secrecy is borne by the sup-
plier.
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12.3 Spole¢nost Weba si ponechava vlastnictvi
veSkerych objednavek, zakazek, vykres(, zobra-
zeni, vypodétd, popisG a dalSich materiald
poskytovanych spole¢nosti Weba. Dodavatel je
nesmi zpfistupnit tfetim osobam bez vyslovného
souhlasu, ani je pouzivat nebo kopirovat sam
nebo prostfednictvim tfetich osob. Na pozadani
musi tyto dokumenty kompletné vratit spoleCnosti
Weba, pokud je jiz nebude potiebovat v bézné
obchodni  Cinnosti  nebo  pokud  jednéni
nepovedou k uzavieni smlouvy. V tomto pfipadé
musi byt zni¢eny vSechny kopie zhotovené doda-
vatelem; to neplati pro uchovavani v ramci za-
konné povinnosti uchovavat zaznamy nebo ukla-
déni dat pro ucely zalohovani v rdmci obvyklého
automatizovaného zalohovani dat.

12.4 Pfipadni subdodavatelé museji byt zavazani
dodavatelem odpovidajicim zplsobem.

12.5 Dodavatel muze své obchodni vztahy se
skupinou Weba propagovat pouze s pfedchozim
pisemnym souhlasem spoleénosti Weba.

13 Kvalita, dokumentace

13.1 Dodavatel musi  dodrZzovat nejmodernéjSi
védecko-technické postupy, prislusné
bezpecénostni pfedpisy a dohodnuté technické
Udaje. Zbozi (vEetné jeho obalu) a sluzby doda-
vatele musi ve vSech ohledech splfiovat vSechny
narodni a mistni predpisy, pravidla, primyslové
specifikace a normy, i kdyZ jejich platnost neni
kogentné stanovena zakonem. Pro pfipadné
zmény pfedmétu dodavky plati odst. 2.4. Zplsob
spoluprace v sektoru kvality, jako napf. poCatecni
vzorkovani a dokumentace jsou zadvazné up-
raveny ve smémici o zajisténi kvality (QR) 01.

13.2 Dodavatel bude spole¢nost Weba informovat o
moznostech zlepSovani kvality

13.3 Pokud je dodavatel certifikovan podle 1ISO 9001,
ISO 9100 a / nebo IATF 16949, bude tuto certifi-
kaci udrzovat a v pfipadé potfeby tuto certifikaci
prokazovat po dobu trvani dodavatelského
vztahu se spoleénosti Weba. Pokud dodavatel
jesté neni certifikovan podle 1ISO 9001 a IATF
16949 nebo 1SO 9100, bezodkladné pozada o
certifikaci a na pozadani informuje spolenost
Weba o prislusném stavu.

12.3 Weba retains ownership of purchase orders and or-
ders supplied by Weba and drawings, pictures, cal-
culations, descriptions and other documents provided
to the supplier. The sup-plier may not grant third par-
ties access to these without express approval, nor
may the supplier itself or a third party use or repro-
duce them. If the supplier no longer requires these
documents in the normal course of business or if ne-
gotiations do not result in the conclu-sion of an agree-
ment, the supplier must return them to Weba in their
entirety on request. Copies of these produced by the
supplier must be destroyed in this case; the only ex-
ceptions to this are the storage within the scope of
legal storage obligations and the storing of data for
the purpose of creating backups within the scope of
standard automated data backup processes.

12.4 Any subsupplier must be subjected to the same obli-
gations by the supplier.

12.5 The supplier may use its business relationship with the
Weba for marketing purposes only following Weba’s
prior written approval.

13. Quality, documentation

13.1 In delivering its goods and services, the sup-plier must
comply with the state of the art, the relevant safety
stipulations and the agreed technical data. The goods
(including their packages) and services delivered by
the sup-plier shall in all aspects comply with all na-
tional and local laws and regulations, government
rules, national, local and industrial specifica-tions and
standards, whether such require-ments are mandatory
or not. For any changes to the object of delivery,
Clause 2.4 applies. The type of collaboration in the
quality sector, for example initial sampling and docu-
menta-tion, are bindingly regulated in the quality di-
rective (QR) 01.

13.2 The supplier will inform Weba of the possibili-ties of a
quality improvement on a continuous basis.

13.3 If the supplier is certified under ISO 9001, ISO 9100
and/or IATF 16949, it will maintain and as necessary
prove this certification for the duration of the delivery
relationship with Weba. If the supplier is not yet certi-
fied under ISO 9001 and IATF 16949 or ISO 9100, it
will immediately take steps to obtain this certifica-tion
and will inform Weba of the respective current status
on request.

13.4 Pokud organy odpovédné za bezpeénost vozidel,
emisni pfedpisy nebo podobné vyZzaduiji pfistup k
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vyrobnimu procesu a zkuSebnim dokumentim za
Ucelem ovéfeni urcitych poZadavkdl, je dodavatel
pfipraven na zadost spole¢nosti Weba poskytnout
vySe uvedenym Ufadum, subjektim atd. pFistup ke
svému vyrobnimu procesu a poskytnout jim veSkerou
pfiméfenou pomoc.

14 DalSi pravidla

14.1 Dodavatel potvrzuje, ze je kompletné seznamen s ob-
sahem Etického kodexu spole¢nosti Weba a Ze ve své
podnikatelské &innosti uplatiiuje srovnatelné principy.
Dodrzovani zasad popsanych v Etickém kodexu je za-
kladnim kritériem pro spolupraci spole¢nosti Weba s
dodavatelem.

14.2 Kromé toho plati pro dodaci a servisni vztah
nasledujici pravidla, ktera Ize ziskat mimo jiné a jejichZ
dodrzovani Dodavatel potvrzuje pfijetim objednavky

smérnice logistiky;

smérnice kvality (QR) 01;

pfedpisy o dodani;

predpisy o bezpecnosti prace (pfi vstupu do areélu
Weba).

14.3 V pfipadé rozporu mezi témito nakupnimi podminkami
a / nebo dalSimi pravidly a pfedpisy podle odst. 16.2,
maji pfednost tyto nékupni podminky a pak teprve
dal§i pfedpisy v pofadi uvedeném  vy3e.

15 Zavérecna ustanoveni

15.1 ,Pisemné“ znamena v tomto dokumentu také e-
mailem nebo faxem.

15.2 Pokud tyto VSeobecné nakupni podminky obsahuji
verze v jinych jazycich nez v anglictiné, ma v pfipadé
odchylek  pfednost pouze anglicka  verze.

15.3 Plati vyluéné pravo statu, ve kterém ma sidlo
spoleCnost Weba, ktera provadi objednavku. Uplatiio-
vani jakychkoli koliznich norem mezinérodniho préva
soukromého a Umluvyy OSN o smlouvach o
mezinarodni koupi zbozi (CISG) je vylouceno.
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15.4 If authorities which are responsible for vehicle safety,
exhaust gas provisions or similar de-mand access to
the production process and the inspection documents
for a follow-up in-spection of certain requirements, the
supplier declares itself prepared, on Weba’s request,
to grant the above-mentioned authorities, bod-ies, etc.
access to its operational processes and to provide all
reasonable support in this regard.

14. Other rules

14.1 The supplier confirms that it is comprehensive-ly
aware of the contents of the Weba Code of Conduct
and that it bases its own business ac-tivity on a similar
set of rules. For Weba, the upholding of the principles
described in the Code of Conduct represents a signif-
icant crite-rion of the collaboration with the supplier.

14.2 In addition, the following sets of rules apply to the sup-
ply and performance relationship. By accepting the
purchase order, the supplier confirms to uphold and
observe them:

Logistics Directive;

Quality Directive (QR) 01;

Delivery Provisions;

Weba Health and Safety Provisions (when entering
Weba plant property).

14.3 In the event of a contradiction between these Purchas-
ing Conditions and/or the other sets of rules listed in
Clause 16.2, firstly these Pur-chasing Conditions and
subsequently the oth-er sets of rules take precedence
following their sequence above.

15 Miscellaneous

15.1 In this document, “in writing” also includes e-mail and
fax.

15.2 If versions of these General Purchasing Con-ditions
are available in other languages be-sides English, in
the case of deviations, only the English version is de-
finitive.

15.3 The law of the country/state in which the or-dering
Weba entity is headquartered exclu-sively applies.
The application of any conflict of law rules of interna-
tional private law and of the United Nations Conven-
tion on Contracts for the International Sale of Goods
(CISG) is excluded.
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tools, ready to go.

15.4 Mistem pInéni je sidlo té spolecnosti Weba, ktera pro-
vadi objednavku. Pro dodavky miZe spole¢nost Weba
stanovit néco jiného.

15.5 Pro spory z nebo v souvislosti s objednavkami je
prislusny soud v sidle té spolecnosti Weba, ktera pro-
vadi objednavku.
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15.4 Place of performance is the headquarters of the or-
dering Weba entity. Weba can specify something dif-
ferent for the delivery.

15.5 The court responsible at the headquarters of the or-
dering Weba entity is responsible for disputes arising
from or in connection with the purchase order.
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